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A háború. 
Az angol hadihajók elsüllyesztették 

a Blücher német páncélost, ugyanazt a 
cirkálót, mely néhány nappal ezelőtt 
netrê ak Anglia parijait, de az egész 
országot kimondhatatlan rémületbe ej-
tette. Bllazkék és boldogok tehát az an 
golok, hogy boszut álhattak a rettenetes 
ellenfélen  és mámoros elbizakodottsá-
gukban el akarnák hitetni a világgal, 
hogy Nelson trafalgari  győzelme is má-
sodrendű eseménnyé törpül a helgolandi 
siker mellett. Pedig mindössze is csak 
az tőrtént, hogy a számbelileg és tech-
nikailag egyaránt előnyben levő angol 
flottának  négy órás Ütközetben sikerült 
elsülyeszteni a harcban résztveit néme* 
cirkálók legkisebbikét. De hisz ezzel 
szemben két nagy angol csatahajó su 
lyos sérülést szenvedett s több angol 
torpedózuzó a tenger fenekére  került. 
Hat ez is diadal? Avagy már elfelejtet 
ték az angolok annnk a német tenger-
alattjárónak a számát, mely néhány perc 
alatt egymaga elsűlyesztett három ha-
talmas angol cirkálót? 

E-; mégis igazuk van az angoloknak, 
ha nagyra vannak ezzel a relativ ered-
ménnyel, mivel ezt a kisded sikert — leg-
alább a franciák  és japánok segitsege 
nélkül — végre is önmaguk vívták ki. 
A falklandi  ütközet óta ez is már vala-
melyes haladás. De nyugodtak lehetünk, 
a németek gondoskodni fognak  róla, 
hogy gyász és bánat váltsa fel  megint 
az angolok épp oly indokolatlan, mint 
korai örömét. 

A nimetek különben is épp a na-
pokban nagy vérfürdőt  rendeztek a Flan-
driában harcoló angolok közt és minél 
többen lépnek a britek közül francia 
és belga területre, annál nagyobb ará-
nyokban fogyatkozik  meg a száma azok 
nik, akiknek feladata  leand: megvédeni 
az angol fj'.dat  a német invázió ellen. 
Mert hogy a helgolandi tengeri ütközet 
ezt az inváziót inkább meg siette'ni, 
mintsem késleltetni fogja,  az aligha szo 
rul bizonyításra. Jelentik is már éppen 
aogol forrásból,  hogy a brit cs&pitszál-
litáiok lígyelóre szünetelni fognak.  Kö 
rülbelül márcim közepéig. Ámde nem 
éppen valószínű, hogy a saját területü 
kön szorongatott angolok akkor már 
sokat törődnének a franciákkal  és bel-
gákkal. Pedig a mindjobban kimerülő 
Iranciák csak ezután fognak  igazán rá-
szorulni az angolok támogatására. 

A harcban á!ló francia  hadak egy-
magukban képtelenek erőteljes offen-
zívára ós mivel a csatatérre kü.de wiő 
pótlások még kevésbé egyui^rlekils-k 
a nérajt rez-rvákka', mint aminők n<-k 
francia  é lcsapa tok mutatkoztak i»z ei.-.ő 
sorheli német.hudakkal szemben, idegen 
segii9i»g nélkül a frateiak  márnHnru-
mélhetik' többé visszahódíthatni a néme 
tek áltai megszállott d-partementokat. 
A soissonsi ütközettel teljesen kiegye 
nesed 'tt uz addig e helyen erősen be-
görbült német arcvonal s mivel a soís 
sonái pozic ók visszaszerzését c->!zó 
craonnei támadás is a franciak  VI-IVS 
vereség ivel vesződött, a németek nem-
csak megtartották iegujabb hóditmanju 
kat, hanem megint szaporitotrák azon 
hídfők  számát, melyeken keresetül a 
kellő pillán ii ban végrehajthatják az 
Aisne és a Marne-én át tervezett nagy-
stílű offenzivajukat.  És Elszászban sem 
kedvez a szerencse a franciáknak.  A 
németek ott is erősen állanak, miut a 
cövek. 

A franciákat  ninilazouáital még sehol 
sem fenyegeti  katasitrófális  veszedelem, 
ellenben az oroszok helyzete keid már 
válságosra fordulni. 

A Kárpátokban kivívott nagyszerű 
•íikereiak. az uzsoki és a loronyai szo-
rosok visszafoglalása,  az oroszok juko 
beni és kirlibabuí veresége, a Tarnov 
közelében lejátszódó véres csaták bíz 
lató események. 

Nem szeretnénk idöelőtii jóslásokkal 
olvasóinkban lulvérmes reiuenységeket 
Kelteni, de ismerve hadíkészültségünket 
és látva hadseregünk bámulatosan offen 
ziv szellemét, szinte biztosra vehetjük, 
hogy a szövetséges hadak ezúttal ke-
mény elbánásban fogják  részesíteni az 
oroszokat. 

És most rákerül a sor Szerbiára iá. 
De ezúttal is számolni lehet a logika 

törvényeivel és arra a konklúzióra kell 
jutnunk, hogy dacára annak, hogy a 
rossz időjárás eddigelé erősen hátrál-
tatta a déli hadak akcióba lép sét, 
mégis éppen Szerbiában fog  leghama-
rább befejeződni  a háború. 

A középeurópai szövetsége eknek, 
de ellenfeleinknek  is érdekébeu áll 
ugyanis, ho<y legalább az egyik fronton 
kierőszakolják a végleges döntést. Mi-
vel pedig a szerb front  aránylag mégis 
a legkisebb terjedelmű és mivel a há-
ború tulajdonképpeni okozója is Szerbia 
volt, a déli harctéren kell minél előbb 

leörniiuk az ellenséget. Es ez sikerülni 
is ing, st:ég pedig aoküul hamarább, 
mintsem pesszimistáink hiszik. 

ki  elesettek családjainak illetménye. 
Monarchiánk hadseregének, tengereszeié-

nek, mindkét honvédségének és a népfelkelés» 
uek a háborúban elesett tisztjei és legénysége 
hátramaradott családtagjainak nyugellátásáról 
az 188f.  évi törvénycikk rendelkezik. E tör-
vt uy az 18Í)L, 1896. és 1907. években további 
kiegészítést is nyert. A tényleges, tartalékos 
es népfelkelő  tisztek és rangosztályba nem 
sorol: katonai személyek családja, az elhalt 
va^y elesett remifokozatának  megfelelően,  a 
következei nyugdijbau részesül 

1. és 11. rangosztály 5400 K. 
táborszernagy 5000 K. 
altábornagy 3500 K. 
vezérőrnagy '2500 K. 
ezred s 2000 Ív. 
alezredes 1500 K. 
őruugy 1200 K. 
százados 1000 K. 
lohaduagy 900 K. 
hadnagy 750 K. 
XII. rangosztály 700 K. 

H i a férj  a csatatéren esett cl, ugy ez az 
illetmény még 50 százalékkal emelkedik. 

Kiugosztályba nem sorolt havidíjasok öz-
vegyeinek nyugdiját akként állapítják meg, 
hogy az elhalt férj  illetményeinek egyharma-
dát kapja az özvegy nyugcllátmányul, az azon-
ban évi 400 koronánál kevesebb nem lehet. 

Kiskorú gyermekek után azok 24 éves élet-
korának betöltéséig az özvegy nevelési járu-
lékot k:ip és pedig miuden gyermek után az 
özvegyi nyugdíj egyötöd részét, ez azonban 
egy-egy gyermek után 500 korouáuál nem le-
het több. — Ha az özvegynek több mint öt 
gyermeke van, ugy az összes gyermekek ne-
velési járuléka cem lehet magasabb, mint az 
özvegy teljes nyugdija. Az özvegynek köteles-
sége — addig, inig a neveltetési járulékot 
húzza —a gyermekek ellátásáról gondoskodni. 

Oly árváknál, kiknek édesanyjuk is elhal, 
a nevelési járulék árvajárulékká emeltetik fel, 
ugy, hogy egy gyermeket a fel  özvegyi nyug-
díj ilieti meg. 

Legénységi állományú egyének özvegyei, 
ha férjük  a harctéren elesett v.tgy a háború 
fáradahmii  következtében elhalt, a következő 
ellátást kapják: 

gyalogos özvegye kap évente 96 koronát, 
őrvezető özvegye kap éveute 144 koronát, 
tizedes özvegye kap évente 160 koronát, 
szakaszvezető özvegye kap évente 192 ko-

ronát, 

Egyetem-u. 1. sz. 
New-York szállodával szemben. 
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őrmester özvegye kap évente 240 koronát. 
Legénységi állományúak árvái (fiuknál  a 

betöltött 16, leányoknál a betöltött 14 éves 
életkorukig) évi 48 korona nevelési járulékot 
kapnak. Az özvegyi nyugdíj és az árvák nevelte-
tési járuléka összesen 540 koronánál több 
nem lehet. 

Szülők nélküli teljes árvák évi 72 korona 
árvasági járulékot kapnak, több árvánál azon-
ban ez az összeg a 360 koronát meg nem 
haladhatja. 

Legénységi egyének árvái, ha honi iskolák-
ban tanulnak és megfelelő  előmenetelt tanú-
sítanak, ugy részökre havonta külön kijáró 
4, 5, esetleg 6 korona pótlék igényelhető. 
Ezt a havi pótlékokat 24 éves életkorukig 
élvezhetik. 

Az ellátási illetmények végleges megálla-
pítását a honvédelmi minisztérium végzi, a 
kérvények tehát vagy közvetlenül oda, vagy 
a mi még célszerűbb: az elesett vagy elhunyt 
illetékos pótzászlóalj parancsnokságának gazda-
sági hivatala utján nyújtandók be. Minden 
közigazgatási hatóság (község, elöljáróság is) 
köteles ily kérelmeket illetekes helyre leendő 
továbbítás végett átvenni, vagy írástudatlanok 
ebbeli kérelmét jegyzőkönyvbe véve díjtalanul 
fölterjeszteni.  A kérvények bélyegmeutesek. 

Silló Jóska. 
Csíkszereda, 1915. január 31. 

Csiktaploczai Silló Jóska közlegény volt a 
24. honvéd gyalogezredben. Alig volt 17 éves, 
de mikor látta, hogy a falu  minden fegyver-
fogható  férfia  a csatatérre, a haza védelmére 
siet, ó sem tudott otthon maradni. Két bátyja 
elment a muszka ellen. Önként jelentkezett 
hát ő is. A fiúra  kimondták az ,alkalmasu-t 
s még az ősszel fegyvert  adtak a kezébe. Vi-
tézül küzdött a muszka ellen és tőle telhető-
leg ó is hozzájárult ahhoz, hogy a 24. hon-
véd gyalogezredet Karg altábornagy, hadosz-
tályparancsnok „gárdaezred"-nek nevezte. 

Ugy beszélik, hogy még a mult évben 
Nyugat-Galicziában, Neu-Sandec városáuál tör-
tént, mikor a muszka a mieink limanovai nagy 
győzelme után eszeveszetten hátrált.. A hon-
védek a város előtt egy hid ellen rohamra 
mentek, mikor azt az oroszok felrobban-
tották. 

Silló Jóska legeiól rohant s bizony csúnyán 
megsebesült. A fején  hátul, a tarkón szakí-
totta be egy darab vas a koponyáját ugy, hogy 
bele lehetett látni. 

Lehozták Budapestre, a cs. és kir. 3. számú 
tartalék hadikórházba. A doktorok megoperál-
ták, az agyából kiszedték a beszakadt cson-
tokat, de utóbb agyhártyagyuladást kapott s 
ekkor aztán menthetetlen volt. 

Olyan ápolásban részesült, mint a milyent 
egy olyan hős katona megérdemel, a minő a 
Jóska fiu  volt. Minden kívánsága teljesült, 
csupán egyet nem lehetett teljesíteni, hogy az 
édes szülőföldre,  özvegy édesanyjához szállít-
sák. Ez az egy lehetetlen volt, mert az ágyból 
mozdulni sem tudott. 

Mindennap csak pityókalevest és rizskásás 
tyúklevest kívánt és azt meg is kapta ren.lt;-
sen. Önfeláldozó  ápolója, Dr. Sándor Lászlóné 
mindennap maga készítette el neki, amugy 
székelyesen, ahogy ő szerette. Igy tartották 
benne a lelket, amig lehetett. 

Tisztességtudó, jóravaló fiu  volt Jóska, 
mindenki szerette és sajnálta a kórházban, a 
doktorok dédelgették s mikor meghalt, min-
denki megkönnyezte. 

Nagyon vágyott haza Taploczára, minden 
gondolatja az édeB jó özvegy anyja s a leány-
testvére volt. őket szerette volna még egyszer 
életében meglátni. 

Mikor elvesztette eszméletét, csak édes-
anyjához beszélt, az édes anyját, a testvérét 
hívogatta, édesgette, rendelkezett, amig meg 

v nem szűnt verni az ő érző, meleg szive. 
A Jóska flu  immár a rákosi temetőben pihen 

a többi hós katona között, Budapest szé-
kesfőváros  által kijelölt külön sírban. 

Hazájáért harcolt, életét adta érte. Emléke 
szent lesz minden székely előtt. A legdrágáb-
bat, fiatal  életét áldozta fel  megtámadott édes 
hazánk védelmében. 

Özvegy Silló Imrénének három fia  harcolt 
a csatatéren. Az első már hősi halált halt, 
Jóska a második. De a harmadik még él és 
háromszoros erővel tovább küzd, mert most 
hősi halált halt testvérei helyett is kell 
küzdenie. 

Jóskát csak kiemeltük a sok székely hős 
közül, kik vitézül, halálinegvető bátorsággal 
ontják vérüket drága hazánkért. Győzelmet, 
dicsőséget, becsületet és hosszantartó áldásos 
békét szereznek a magyarnak. 

Az özvegy édesanyát nagy bánatában vi-
gasztalja az a tudat, hogy fiai  a dicsőség me-
zején estek cl, gyönyörű példát mutatva a 
honfiaknak,  hogyan kell szeretni a hazát. 

(—s. - a ) 

Mire van szüksége a sebesült katouánal 
A társadalmi közjótékonyság a mai hábo-

rús világban ambitióval keresi a tért, ahol vi-
tézül harcoló katonáinknak segítségére lehet, 
a céltudatos irány megadására külön hadse-
gélyző hivalal áll rendelkezésre, mely külöuös 
gondot forditt  arra, hogy a társadalmi segély-
nyújtás a gyakorlati élet követelményeinek 
teljesen megtelelő legyen. 

Ilyen gyakor.ati követelménynek bizonyult 
a csatatéren megsebesült katonáknak kórházba 
való szállításukig fölforralt  meleg tejjel, forró 
teával stb. erősítése, mely cilra kitűnően be 
váltak a thermosok. Az ötlet magyar ember-
től származik, aki a szekéren hozott, vagy 
gyalog vánszorgó és a vérveszteség folytán  a 
hosszú uton a megfagyás  veszélyének kitett 
katonáknak úgyszólván életét mentette meg 
thermosba vitt mnleg tejjd. 

Kóztudoiuásu, hogy a leguagyobb kínszen-
vedés az a hosszú ut, melyet a sebesülteknek 
a harctértől az ál andó gjógyhelyig kell meg-
tenni. Ezen a kínszenvedésen segíteni mind-
nyájunknak emberbaráti kötelessége. 

Gróf  Tisza István vetette fel  azt a köve-
tésre méltó Bzép eszmét: „gyűjtsünk thermo-
sokatl" Ezek segítségével enyhíthetünk test-
véri szeretettel értünk küzdő katonáink nehéz 
helyzetén s elviselhetővé tehetjük súlyos szen-
vedéseiket. Thermosok segítségével módot 
nyujthatunk arra, hogy melegítő és erősítő 
italok mindég kéznél lehessenek. 

Thcrmosokoti kívül szükség van erődítő 
italokra, tokaji borra, cocnacra és likörökre, 
azután csokoládéra és caceare, a melyek szin-
tén igen alkalmasak arra, hogy a meggyötört 
szervezetet felüdítsék.  A vadászembereknek 
bizonyára lesz nélkülözhető thermosuk és min-
den módosabb háztartásban található felesle-
ges erősítő ital. Mindezeket köszönettel átveszi 
a hadsegélyző hivatal Budapesten, IV. Váczi 
utca 38 szám alatt levő raktára avégből, hogy 
azokat a hadtápparancsnoksághoz juttassa. 

A védéki adományokat legcélszerűbben a 
községi elöljáróságoknál lehetne összegyűjteni, 
melyek azokat azután Budapesre juttatnák. 

Jucikának nem volt több csak 
Egyetlen egy babája, 
Azt is elhívta a szegény, 
Annyi felől  fenyegetett, 
Megtámadott hazája. 

Betűzgeti a táborból 
Most érkezett levelét: 
„Drágaságom I gyöngyvirágom I 
Éjjel nappal hozzád vágyom 
Mennék is de — nem lehet. 

Hej, ha tudnád hány gombócot 
Küldök én a muszkának, 
Frustuk, ebéd, vacsorára 
Rendelkezésére állva 
Üres, korgó gyomrának. 

Nem vagyok én ilyen, olyan 
Akár milyen semmiség, 
Akinek a gyávasága, 
Vagy pedig az igaimára 
Számithat az ellenség. 

Mint a tüzes istennyíl* 
Ugy csapok be közükbe I 
Kaptam is már érdemrendet, 
Vitézségi vaskeresztet 
Tűztek fel  a mellemre. 

Hazaviszem becsülettel 
Ha — nem lészen más utam . . . 
Hogy a remény el nu hagyjon, 
írd meg édes kis angyalom: 
Szeretsz-e még ? hadd tudjam! 

És, moBt áldjon meg az Isten, 
Megfújták  a trombitát, 
Erős szivem I erős karom ! 
De bizalmam abban vagyon: 
Ha kisér az imádság". 

Jucikának könny futja  el 
A fekete  két szemét, 
Oh I csak el ne késtem volna — 
8 mi imát tud, mind elmondja, 
Összetéve két kezét. 

Székely  Albertné. 

Véres  nagy csaták. 
Véres  nagy csaták,  ha sajgó sebet vágnak 
És népek sóhaja száll  a légen á> 
Eszembe jut mindig,  megcsendül  szivemben... 
Mintha  látnám  az ég bosszuló Urát: 

Amint büntet százat, apáknak  vétkeírt 
Es véres porba sújt ártatlan  ílut  . . . 
És jaj milliószor,  megrögzött  bűnösnek 
Most  a sorscsapásból ezrével  kijut. 

Nem  kerüli  senki,  ostorát  az Égnek 
. . . Galádul  egykor  valakinek  ártott  . . . 
Utolér  az Isten  mindenkit  kezével 
8 harcok  tüzén is van, akit  megáldott. 

Mátrai  Ferenc  Béla. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Aranyat vasért . A közönség tudo-

mására hozzuk, hogy az „Aranyat vasért" 
mozgalom már legközelebb véget ér, mivel a 
végszámadások elkészítése már országosan 
folyamatban  van. Ezért felkérjük  azokat, kik 
még arany ékszereket óhajtanak vasgyürükért 
becserélni, iivagy pénzben megváltani, hogy az 
értéktárgyakat vagy megváltási összegeket a 
főispáni  hivatalhoz sürgősen küldjék be, mert 
később vasgyűrűket nem kaphatnak. 

— Kinevezések a népfelkelésnél.  A 
király 1914. évi november hó 1-ével a m. 
kir. népfelkelésnél  népfelkelő  főhadnagyokká 
kinevezte Smilovic.» Jakab, Dóczi Bálint, dr. 
Imecs János és dr. Tamás Lázár népfelkelő 
hadnagyokat. 

— Ujabb rendelkezés a hadisegély 
dolgában. A hadisegély kifizetése  ügyében 
Teleszky János pénzügyminiszter ujabb ren-
deletet adott ki. A rendelet szabályozza a 
segély folyósítását  és nagyon fontos  rendel-
kezéseket tartalmaz abban a tekintetben, hogy 
a hadisegélyre a népfelkelők  és a póttartalé-
kosok hozzátartozói is igényt tarthatnak, — 
amennyiben a családfontartók  már tiz hete 
bevonultak. Intézkedik abban a tekintetben is, 
hogy a hadisegélyt élvezők a segélyt elveszt-' 
hetik, ba munkakerülést lehet rájuk bizonyí-
tani. Azok, akikre gyermekeik gondozása kö-
rül mulasztás bizonyíthatók, ugyancsak elve-
szítik a segélyt, illetőleg ebben az esethen a 
gyámügyi hatóság veszi át a gyermekekről 
való gondoskodást. 

— Vöröskereszt Egyesület közgyű-
lésé. A Vöröskereszt Egyesület Csíkszereda 
városi választmánya folyó  évi február  bó 7-ón 
delelótti 11 órakor a vármegyeház tanácsko-
zási termeben tartja évi rendes közgyűlését a 
következő tárgysorozattal: 1. Jelentés a vá-
lasztmány eddigi működéséről. 2. A számvizs-
gáló bizottság jelentése az 1914. évi számadá-
sok megvizsgálásáról. 3. Az 1915. évi költ-
ségelőirányzat tárgyalása. 4. Gondnoki jelen-
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— Az elesett  hfoök  az anyakönyvben. 
Soba még annyi ember nem dőlt kl közülünk, 
a ki fegyvert  fogott  az országért, királyért, 
Boha még annyi könny nem hullott a tiszaparti 
kin házikókban, soha nem született annyi mese, 
mint ezekben az időkben, a mik uj világot 
csinálnak régi világból valók vérének árán. 
Az elhullottak1 elesettek neve fölött  már-már 
közömbösen Biklik el a szem, de tisztelet 
emléküknek, becsület haláluknak. Valami emlé-
ket kell hogy hagyjanak maguk után b a 
hivatalos toll, a mely megjegyzi halálukat, 
nem szánthat el közömbösen nevük mellett. 
Ez a fölfogás  arra indította Sándor János 
belügyminisztert, hogy körrendelet utján bizto-
sítson megkülönböztetett elbánást a csatatéren 
elvérzett, továbbá a harctéren szerzett sebesü-
lés vagy betegség következtében elhalt kato-
nák halálesetének anyakönyvezése és gyám-
hatósági ügyelnek intézése terén. Mint a 
Budapesti Tnbósitó értesül, a miniszter a 
200662/1915. Bzám alat kiadott körrendeletében 
kijelenti, hogy a katonai személyek haláleaet-
téról az állami anyakönyvvezetók részére 
adott értesítéseiben mindig kifejezésre  fogjuk 
juttatni az elhalt bősi önfeláldozását.  Fölhívta 
az anyakönyvvezetóket, hogy az ilyen értesí-
tésekben foglaltakat  a halotti anyakönyvbe 
szÓBzerint vezessék be s az örökösödési eljá-
rás céljaira szolgáló hónapi kimutatásokba is 
Írják be az illetők katonai jellegét és azt, 
hogy hősi halál haltak. Az árvuszekekhez 
intézett körrendeletében pedig a miniszter 
fölhívta  az árvaszékeket, hogy mindazokban 
a gyámügyekben, a melyekben oly egyénről 
van azó, a ki háborúban eset el. a háboru'ian 
szenvedett sebesülés vagy ott szerzett beteg-
ség következtebn halt el, ezt a körülményt a 
hivatalos iratokban a közölt hiteles értesítések 
alapján az ott megjelölt módon mindig kife-
jezzék. 

— A képviselőválasztásokat elhalaszt-
ják. Az öt éves parlamenti ciklus — ez év 
júniusában lejár. Illetékes helyről nyert infor-
máció szerint a képviselőválasztásokat a há-
borús viszonyok között elhalasztják és a kép 
viselők mand 'tumát a háború befejeztéig  meg-
hosszabbítják. 

— Áthelyezés. Az igazságügy miniszter 
Csete Bálint gyefgyósz  ntmiklósi járási.irósági 
írnokot az újvidéki járásbírósághoz helyezte át. 

—. Közigaagatasi bizottsági ü(és. A 
vármegye közigazgatási bizottsága folyó  hó 
8-án, hétfőn  délelőtt tartja rendes havi ülését. 

— Küldjünk  katonáinknak  thermon-
Htmgeket,  teát, konyakot,  likőrt,  csoko-
ládét,  caces-t. Az adományokat  köszönet-
tel  fogadja  a badtápparanosnokságokboz 
juttatja  a honvédelmi  minisztérium Had-
segélyző  Hivatala,  Budapest,  IV.,  Váczi-
utca 38. 

— Székely katona levele Németor-
szágból. Bara Sándor, a 62. székely gyalog-
ezred szakaszvezetóje, aki az északi harctéren 
már kétszer megsebesült és most sebesülten 
Németországban, Neissenben fekszik  a kórház-
ban, egyik ismerősének a következő érdekes 
levelet küldte Kolozsvárra : 

,Nem mulaszthatom el, hogy írjak, mivel 
jelenleg időm van reá elég, több, mint a 
Bcbwarmliniában, eeóvai a dolog veleje csak 
annyi, hogy egy muszka tiszt meglőtt egy na-
gyon szép Browninggal. Azért még mindig én 
vagyok a győztes, mert én még fogok  lőni, 
de ő fej  nélkül alussza álmát egy szép 10 
méter magas fenyőfa  alatt. Jelzem, nem én 
fosztottam  meg az életétél, hanem egy székely 
atyafi  (bajtáre), ő látta, mikor belém lőtt, én 
a fegyverem  hozzája vágtam és hanyatt estem 
és ezután következett a székely bajtárs sze-
repe. Egy. kiáltás volt hallható: „A sugsftthrer 
mr Bara elesett, üssük agyon azt a muszkát". 
És egy cBapáBt mért a maszka tiszt tejére, 
ugy hogy a tÍBzt fej  nélkül rogyott össze, fiz 
a jşlşnet nagyon szép volt. Mintha most is 

.latnán. Egy pár percig még ott feküttem, 
mikösbe*«*tfttaaia  amoaskákat vitzaverték. 

Nagyon boldog voltam, hogy bajtársaim győzel-
mesen haladtak előre, csak en maradtam ott, 
meg pár bajtárs és meglehetősen a muszkákból, 
akik meg voltak halva vagy lőve. Minket, 
sebesülteket beszállítottak a kötözőhelyre és 
onnét ide a korházba, ahol jelenleg gyógyulok. 
Jelenleg többet nem irok, hagyok máskorra 
is. Tisztelettel maradok Bara Sándor". 

— Romániai gabonaszallitás. Buka-
restből félhivatalosan  jelentik: Németország 
által Romániában az utóbbi hónapokban vásá 
rolt gabona nagyrésze vasúti kocsik hiánya 
miatt nem volt elszállítható. A roináu vasut-
igazgatóság elfogadta  most a német kormány 
ajánlatát, hogy a gabonaszállitáshoz szüksé-
ges kocsikat a uémet kormány szállítsa Ro-
mániába. Romániában az utolsó esztendőkben 
kedvező termés volt, de a termésből eddig 
nem vihettek ki sokat. Minthogy Románia a 
Dardanellák elzárása miatt tengeri uton nem 
szállíthat Franciaországba vagy .Angolországlia 
búzát, ha értékesíteni akarja termését, Ma-
gyarországba és Ausztriába, továbbá Német-
országba irányuló vasúti szállításra van utalva. 

— Német kölcsön — Bulgárianak. 
Szófiából  jelentik: A Berliner Disconto-Ui.1-
sellecliaft  vezetése alatt allú. kölcjfönusopoit  a 
bolgár kormány számára ötvenmillió frank 
részfizetést  engedélyezett, 

— Románia ezüstpenzt veret. Buka-
restből jelentik : Az Argus eimii lap jelenti : 
A román pénzügyminisztérium az aitoriai Kasso 
és Seiuo cégnél körülbelül 20 millió lei értékű 
ezüstpénzt veretett. A német, az osztrák és a 
magyar kormány a kivitelt, illetőleg az átvi-
telt megengedte és igy a 20 milliónyi ezüst-
pénz tegnap Romániába érkezett. A központi 
hatalmak kormányainak ez a szívessége Bu-
karestben élénk megelégedést keltett. 

— A kegyúr is fizet  iskolaadót. Egy 
konkrét esetból kifolyólag  kimoudta a kultur-
miniszter, hogy felekezeti  iskolák fentartasá-
hoz a kegyurak is kötelesek hozzájárulni adó-
val. Á miniszter rendelete értelmében a kegyúri 
vagy' úrbéri minősége cimen nem lehet meg-
tagadni az iskoiaado fizetését. 

— Munkahiany Amerikában. Lapunk 
egy barátja, aki esztendők óta Amerikában él, 
érdekes levelben közli \elünk, hogy az európai 
háború kitörése óta mennyire megváltoztak az 
amerikai munkaviszonyok. Juiius lil ikétől de-
cember 10-ig csak egyedül Nevvyrkban 13U4 
üzlet, nevezetesen hal-, sajt-, saloon (vendegió 
luncb, roomm) Üzlet zárt be. Chigagóban a Ford 
automobil gyár egymaga 6000 embert küldött 
el szolgálatából. Ugyancsak Chicagóban a Nord 
Western Rail Road Co. 8000 munkásan/ik 
moudott fel.  A világlegnagyobb disznóöló gyára, 
a Schrift  Co. pedig három hét alatt 22.000 
embert bocsátott el. Maga, az Edisongyár is 
7500 munkást küldött el. És ezek csak az 
iparvállalatok. De megszűnt a hajóforgalom  is, 
amely pedig sok százezer muukásnak ad ke-
nyeret. És ezek a viszonyok természetesen 
maguk után vonják a többi üzlet pangását is. 

— A kenyérliszt fele  többé nem le-
het búzaliszt. A hivatalos lap mai száma 
közli gróf  Tisza István minisztereiuök 411/1915. 
M. E. sz. rendeletét, a melylyel a kormány-
nevében elrendeli, hogy a legutolsó lisztke 
verési rendelet alapjan a búzából előállított 
egyfajta  kenyérlisztet és a rozsból előállított 
egységes minőségű rozslisztet, illetve a buza-
és rozsliszt keverékét ezentúl az előállítandó 
lisztkeverék összsulymennyuegének ötven szá-
zalékát kitevő árpa-, tengeri-, burgonya- vagy 
rozsliszttel (de nem rizatakarmányliszttel) kell 
keverni. A sütők, pékek és kenyérgyártó válla-
latok buza- és rozskenyér előállításához szin-
tén csak az ily módon kevert kenyérlisztet 
használhatják. 

— A hadioélokra igénybe vett foga-
tok ára. A miniszterelnök leiratban tudatta 
a vármegyékkel, hogy azoknak a fogatoknak 
a vételára, amelyek eredetileg használati-díj 
fejében  ideiglenesen vétettek igénybe hadicé-
lokra, azonban állandóan a badrakelt hadse-
reg szolgálatában maradtak, haladéktalanul 
kifizethető  s erre vonatkozólag ugy a katonai 
parancsnokságuk, mint a pénzttgyigazgatóságok 
és adóhivatalok megkapták az utasításokat 

— Az erdélyi püspök és a székely 
katonák. Nagyszombatból írják: Majláth Gusz-
táv Károly gróf  erdélyi püspök a minap Bécs 

,ből jövet Nagyszombatba érkezett, ahol a kou-

viktusban megszállt és egész oap az ifjúságot 
gyóntatta. A püspök másnap reggel szentmisét 
mondott, beszédet intézett az ifjúsághoz  és 
megáldoztatta őket. A püspök miséjén részt-
vettek a székely sebesült honvédek, akiket a 
püspök mise után fogadott.  Erdély püspöke 
sziveden elbeszélgetett a sebesültekkel, meg-
ajándékozta őket és megkérdozte tőlük, mit 
üzennek haza a Székelyföldre.  A püspök az 
audiencia után elutazott Nagyszombatból. 

— A nemzetközi menetrend. Minden 
évben két ízben szoktak összejönni az egyes 
uetnzetek vasutainak kiküldöttei, hogy a me-
netrendet, tekintettel az európai csatlakozá-
sokra, megállapítsák. Ezek a menetrend kon-
ferenciák  különböző városokban tartattak. 1914. 
évben a második ilyen konferencia  a háború 
miatt elmaradt. Most február  hó 3-án és 4-én 
lesz a szokásos első konferencia,  mely a május 
elsején életbeléptetendő menetrendet fogja  meg-
állapítani. Ezen a konferencián  eddig a követ-
kező vasúti igazgatóságok jelentették be rész-
vételüket: Ausztria, Magyarország, Németor-
szág, Olaszország, Hollandia, Svédország, Nor-
végia, Törökország, Görögország, Bulgária, 
Románia, Portugália, Svájc cs az ezen orszá-
gok kereteiben levő vasutigazgatóságok. Ily -
formán  látható, hogy az ántánt hatalmak előre-
láthatóan nem vesznek részt a nemzetközi kon-
ferencián.  A menetrend konferencián  különben 
be fogjak  jelenteni és meg fogják  állapítani 
egy brüsszel—berlini express gyorsvonat me-
netrendjét is. 

— A román petróleum. Bukarestből 
jelentik: Az „Universul" közli Assan uak, az 
Union Minotiers elnökének nyilatkozatát, 
mely szerint rotnáo benzint azért nem kaphat-
nak a németek, mivel Franciaország a meg-
levő tdíjes készletet lekötötte. Ezt a szerződést 
a francia  kormány képviselőjével Bukarestben 
írták alá. Marghiloman lapja, a La Politique 
szintén foglalkozik  az ügygyei és azt az érte-
sülést fűzi  hozzá, hogy a szerződést nemcsak 
Franciaország, hanem általában az ántánt min-
den állama aláirta. Itt emiitjük meg, hogy Ro-
máuia évi petróleum termése meghaladja a 14 
milllió hordót (á 42 gallon). E termelés lekö-
tése tehát óriási áldozathozatalt követelhet az 
ántánt részéről. 

— A tisztviselők felmentése.  Most 
amikor a hazának minden polgarára szükség 
vau, Ü legendás időkben egy szivvel s lélek-
kel sorakoznak a szent ügy zászlója alá a 
legmagasabb állású egyénektől a földkérgét 
turó munkásig mindenki, mint hatalmas ve 
zető oszlopot látjuk e legyőzhetetlen, feltar-
tózhatatlan áradatb in a tisztviselőket. Nincs 
a magyar tisztviselői karnak, épugy a közi-
gKZ-titá-nak egyetlen tagja, aki egy percig 
vonakodott volna kardot kötni s felajánlani 
vérit a hazának A hadügyi érdekek mellett 
azonban ugy kell gondoskodni az ország köz-
ügyeinek meneteléről is, hogy azok fennaka-
dást ne szenvedjenek. Ezért a tisztviselők 
• gy részét mentesíteni kellett, még pedig hi-
vatalból a katonai szolgálat alól. A miniszter 
pár nap előtt rendeletet intézett a törvény-
hatóságokhoz a mentesített tisztviselőkre vo-
natkozólag. A rendelet szerint a felmentési 
tervezetet meg kell változtatni. Mentesíteni 
ejyá talán nem lehet senkit. A nélkülözhetet-
len tisztviselők helyett olyan egyéneket kell 
alkalmazni, akik nem katonakötelesek, illetve 
nem is B) osztálybeli besorozott katonák. Kz 
az intézkedés a tisztekre vonatkozik. Az uj 
beosztás alapján mentesülő tisztviselők pár 
nap multán megkapják behívóikat és bevoul-
nak csapataikhoz. 

— Uj utlevélkényszer. A magyar kor-
mány a hivatalos lapban közölt rendelettel kö-
telezővé tette az útlevelet mindazok Bzámára, 
akik a monarchia területét elhagyják vagy akik 
külföldről  Ausztria - Magyarországba jönnek. 
C.nak olyan útlevelet fogadnak  el, mely a tu-
lajdonos pontos saemélyleirását, é'etbü fény-
képét és a hatóság igazolását tartalmasra. Az 
osztrák-magyar dip'oináciai vagy konzuli ha-
tóságnak kell láttamoznia a külföldi  útlevelet 
Ha útlevél nem szerezhető be, akkor a belügy-
miniszter vagy a bán, az illetékes katonai pa-
rancsnokság meghallgatása után megengedheti, 
hogy igazolásul kivételesen más hivatalos ok-
mányokat is elfogadnak.  A rendelet január hó 
20-án lépett életbe. 



4. oldal. C S Í K I L A P C K 
5. esám. 

— Az u j moratóríom. A hivatalos lap 
január 18-iki száma közli a konnáoy ötödik 
moratóriumi rendeletét, amely az általános 
fizetési  halasztást 1915. évi március hó 31. 
napjáig hosszabbítja meg. —* Az 1914. évi 
augusztus hó elseje elótt kiállított váltÓD, ke-
reskedelmi utalványon, közraktári jegyen, 
csekken, vagy általábau olyan kereskedelmi 
ügyleten, vagy más magánjogi cimen alapuló 
tartozások, amelyek 1914. augusztus hó első 
napja előtt keletkeztek, ujabb két hónapi ha-
lasztást nyernek. A rendelet legnagyobb részt 
az előző moratóriumi rendelet intézkedéseit 
tartalmazza. Újítás többek között a követ 
kezó: Ha az előző rendelet értelmében vala-
mely életbiztosítás után már 25 százaléknyi 
díjhátralék volt fizetendő,  ezen 25 százalék 
esedékességének napjától számított két hónap 
elteitével további 25 százalékot kell fizetni 
A biztosito társaság fizetési  kötelezettsége 
ugyanily arányban változik. Újítás a követ-
kező rendelkezés is: Halasztás alá nem esik 
az 1914. augusztus hó 1-je elótt kelt es 1914. 
október, november cs december, vagy 1915. 
januárban lejárt vállon, kereskedelmi utalvá-
nyon és közraktári jegyen alapuló tartozás 
10 százaléka, amely 10 százalékos részletet 
az 1914. október és november hóban lejárt 
papírok után 1915. február  hóban, az 1914. 
december, valamint az 1915 januárban lejárt 
papírok után 1915. március hóban kell meg-
fizetni,  minden esetre az illető hónapnak azon 
napján, u mely számánál fogva  a lejárat nap-
jának megfelel  s ha ez a nap az illető hó 
napban hiányzik, a hóuap utolsó napján — 
Azon tartozasok tekintetében, amelyek után a 
legutolsó rendelet értelmében most januárban 
10 Bzáz:)lék volt fizetendő,  az 1915. április 
havában fizetendő  részlet nagyságát a kormány 
külön rendeletben fogja  szabályozni A ren-
delet fontosabh  intézkedései egyébbként azo-
nosak a negyedik moratóriumi rendelettel. 

— A 36 éven felüliek  sorozasa. Abból 
az alkalomból, hogy most már az összes be-
sorozott uéfolkelókt  t behívták, azt hisszük', hogy 
sok aggódó családapát érdekelni fog  ez a 
téma. Jó előre megnyugiathatjuk az illetőket 
bogy aggodalomra nincs ok. Az eddig fenn-
álló törvények és rendeletek szerint ninc« 
lehetőség arra, bogy 36 éven felüli,  úgyne-
vezett C osztályú uépfölkeló  kötelezettet fegy-
veres szolgálatra besorozhassanak. Ez azonban 
még nem jelenti azt, hogy a 36 éveu felüliek 
teljes mentelmet élvezzenek A hadvezető 
ségutk joga van felhasználni  •. a különféle 
kézműveseket katonai célokra dolgozó felsze-
relő intézetek számára; bárkit korházi szolgá-
latra ; sütőket, molnárokat katouai élelmező 
kórhazak számára; munkásokat egyéb, a hon-
védelem érdekei által követelt bármily nemű 
munkálatokhoz. Ezek a rendelkezések persze 
nem vonatkoznak azokra a 36 éven felüliekre 
akik annak idején mint tényleges katonák szol-
gáltak. 

— Műkedvelői előadas. Értesülésünk 
szerint a helybeli miikedvelók február  hó 14-én 
egy jótókoayciiu előadni tartiaik, h;il')i 
vonultak családt-igjai felaegélyez^sére.  Az elő-
készületek nagy buzgalommal folynak  s az 
előadásra a jótékony cél érdekében már most 
felhívjuk  a t. közönség figyelmét. 

— A galiciai petróleumterület. Bécs-
ből jelentik, bogy a keletgaliciai petróleumvi 
dók állapotáról megbízható hiradas érkezett. 
A petróleumbányáknál érdekelt francia,  angol 
és belga vállalatok közbelépésére Ivanov tá-
bornok intézkedett a nafta  területek kímélése 
érdekében. Az aknáknál kevés számú mnnkás 
dolgozik, a tisztimunkálat azonba.i teljesen 
szünetel. A tartályokban az egész esztendő 
nyersolajtermelése elférne,  de a francia  és 
belga vállalatok csak 30 —40 százalékát he 
lyezik el bennük s a többit Drohobícba küldik 
Az angal Premier-társaság fuzionált  a nétint 
olajmiivekkel és két uj bányát megnyitottuk. 
Drohobicból a finomított  ásványolajat hordók-
ban Lembergbe szállítják, a hol az oroszok 
lefoglalják.  UadseregUnk kivonulása alkalmá-
val a berendezések egy részét hasznavehetet-
lenné tették. Az oroszok most Bakuból mér-
nököket hozattak és az üzemeket újból helyre-
állították. A gépeket Boriszlávból szállított 
olajjal tUtik. 

— Ügyvezető bizottsági értekezlet. 
A Vöröskereszt Egylet Csíkszereda városi vá-
lasztmányának ügyvezető bizottsága január hó 
30-án a városháza tanácskozó termében dr. 
Ujfalusi  Jenă elnök vezetésével értekezletet 
tartott. Az értekezleten Fejér Sándorné, Gya-
Mkay Sándorné, Fejér Sándor, Gyalókay Sán-
dor tb. elnökök, Bodor GyHla, Kassai Lajos 
(b. tagok, Bodor Oyoláné társelnök, özv. dr. 

Filep Sándorné, Szlávik Ferenc alelnökök, 
Gözsy Árpádné ellenőr, Albert Ödönné, özv. 
Bal ló Gáborné, dr. Fodor Antalné, özv. dr. 
Molnár Lászlóné, dr. Nagy Béniné, dr. Sándor 
Gyuláné, Szlávik Ferencné, Daempf  István, 
Förcs János és Pototzky Pál bizottsági tagok 
voltak jelen. Tartalmas vitára adott alkalmat 
vármegyénk alispánjának átirata, melyben fel-
hívja a választmányt, hogy a tartalékkórház 
kezelését vegye át. A vitában Gyalókay Sán-
dor, Fejér Sándor, dr. Ujfalmi  Jenő, Bodor 
Gyula. Daempf  István, Pototzky Pál és Szlá-
vik Ferenc, valamint a hölgyek közül is töb-
ben élénk részt vettek. Végül is a bizottság 
Bodor Gyula indítványára, indítványozót és 
elnököt felkérte,  hogy a sepsiszentgyörgyi Vö-
röskeresztes kórház ügyvitelét tanulmányozzák 
9 ennek alapján terjesszenek lehetőleg pontos 
költségvetést a tartalékkórház fenntartására 
nézve. A bizottság majd csak ezután fog  vég-
érvényesen dönteni az átvétel ügyében. Az 
1914 évi száinadasok megvizsgálására elnök 
előterjesztésén) Fejér Sándor elnökből és Bo-
dor Gyula s Pototzky Pal tagokból álló bizott-
ságot küldte ki. Szlávik Ferenc indítványára 
a bizottság köszönetet mondott dr. Nagy Béni-
nének és Bocikor Erzsébetnek a január 17 iki 
műsoros est rendezéseért s a szereplőknek 
közremüköde.>ükért, úgyszintén lapunk f.  évi 
3. szúmab.iD közölteken kívül Gyalókay S.iu-
doraak, a szíup.irtoló bizottság eluökének, a 
díszletek és Bodor Gyulánénak a zongora áten-
gedéséért. Fejér Sindor indítványára pedig 
kimoudta az értekezlet, hogy ezután az uzson-
názás eddigi formáját  beszünteti, mivel az suk 
fele  nehézségbe ütközött, hanem mindeuki 
keszpenzzel válthatja meg eddig természetben 
aiotc adományát. 

— Köszönetnyilvánítás. A Vöröskereszt 
Egylet C-ikszeri'dt városi választmánya őszinte 
köszönetet moud Szabados László színigazga-
tónak és a helybeli mozi igazgatóságának, hogy 
kél előadas tiszta jövedelmenek 10 százaféká', 
15 koronát, valamint a e-ikvármngyei magán-
javak igazgatóságának, hogy a Vigadó nagy-
terem hasznalatáért 14 koronát választmányunk 
pénztii'ába befizettek. 

— Harci nóta. Szövege és dallama H r-
mannn Károlytól. A háborúban elesettek özve-
gyei és arvámak ,A m. kir. hoovédelmi minis-
teriuin Hadsegélyző Hivatala' által gyüjröti 
al <pja javára. Nagyobb mennyiségben kapliaó 
a Hadsfgélvzö  Hivatalban (Országház), egyen-
kint a legtöbb dohánvtőzsdében. Lgveíezö-lap 
alakú. Ara 10 fiüer.  H^rrmann Károly mint a 
budapesti első honvcdţyalogezred tartalékosa 
ment a ga'iciai harctérré. A készülődés izgal-
maiban néhány pattogó tüzes harci nóta csen-
dült m"g dalos lelkében. — Az egyik hamar 
népszerű lett az egész ezrddben. Ezt énekel-
tek a kaszárnyában és inasirozás közben, ezzel 
bucsuztik a hitáron a hazától, ezzel robog-
tak végig Galícián, ezzel derítették a rava 
ruszkaí véres napokat. A szerző telefon-pa-
rancsnok volt, a b rcbjl sántán jött haza s 
most Budapesten vao. Reméli, hogy nemso-
kára Varsóban ének i pajtásaival: Hizajövünk 
dicsőséggel! A zamatos szövegű és dallamu 
nóta n. igyon megtetszett Janó főhercegnek  is. 
aki nagyobb mennyiséget rendelt belőle. Egy 
jeles becsi zeneszerző rapszódiává dolgozta 
fel  a dal'amot. 

— NepfelUelő  tisztek 03 altisztek ki-
nepzese. Az egyévi önkéntesi karpaszomány 
viselhetésére köztudomás szerint az 1878. év-
tói az 1890. évig terjedő időközben születeti 
és a mpfelkelési  bemutató szemlére felbivoti 
azok a népfelkelésre  kötelezettek is feljogosi 
tottak, akik a vederóró! szóló törvényben az 
egyévi tényleges szolgálat kedvezménye tekin 
tetében megállapított tudományos képzettséget 
annak id"jéu állíttassuk alkalmával igazoltak, 
vagy pedig most már a népfelkelést  bemutató 
szemlén igazolják, ha erkölcsi szempontból ki-
fogás  alá nem esnek. — .Az egyevi önkén-
tesi karpaszomány viselhetésére vonatkozó jog 
elismerése az illető népfelkelésre  kötelezettek-
nek ugyanazt a helyzetet biztosítja mint az 
egyévi önkénteseknek : az illetőket tehát a 
lehetőséghez képest ktiiön osztagokban képe-
zik ki és amennyiben a többi feltételeknek 
megfelelnek,  annak idején altisztekké fogják 
óket kinevezni. Az első katonai kiképzés be-
fejezése  után a szóbanforgó  népfelkelésre 
kötelezetteket, ha az e tekintetben megállapi 
tott általános feltételeknek  megfelelnek,  a 

szükséghez képest a tartalékos tiszti i képesi-
és elnyerését célzó kiképzésnek fogják  alá-
vetni és jó eredméDy eléiése esetében tiszt-
jelöltekké, illetőleg hadapródjelöltekkó neve-
zik ki. A kiképzési időszak letelte után köz-
vetlenül a csapattestekhe* beosztott többi nep-
fölkelésre  kötelezettek, akik az emiitett to-
vábbi szakkiképzéaben nem részesültek, ha-
sonlóképp, mint az egyévi önkéntesek, had-
apródokká lesznek kinevezhetók, ha az ellen-
ség elótt személyes bátorságukkal a rájuk bí-
zott raj, szakasz vagy őrjárat körültekintő és 
iigyfes  vezetésével kitűntek, jó példával buzditó-
lag hatottak, vagy pedig általában szakasz-
parancsnokságra gyakorlatilag bizonyultak, fel-
téve, hogy maguktartása szolgálaton kiVül 
viszonyukban sem kifogásolható*. 

LEGÚJABB. 
A németek győzelmei. 

4000 orosz fogoly,  6 gépfegyver. 
Berlin,  február  3. 

(Hivatalos).  A német nagy főhadiszál-
lásról  jelentik  : 

A nyugati harctéren  franciáknak  Pert-
hesnél levő  állásaink  ellen intézett  táma-
dásait  visszavertük. 

Arcvonal többi részén csak tüzérségi 
harcok  folytak. 

Keleti  harctéren  kelet-poroszországi  ha-
táron nincs semmi újság. 

A Visztulától  északra  lefolyt  lovassági 
harcok  oroszoknak  visszaverésével  vég-
ződtek 

A Visztulától  délre  támadásaink  Boli-
novtói keletre  Humin  elfoglalására  vezet-
tek.  Wolla—Skidlowieckáért  még folyik 
a harc. 

Február  1-től  több mint 4000 oroszt fog-
tunk  el és hat gépfegyvert  zsákmányoltunk. 

Az oroszoknak  bzurementi állásaink  el-
len intézett  éjjeli támadásait  visszavertük. 

(A németek  már elérték  Orosz-Lengyel-
ország fővárosának,  Varsónak  külső  erőd-
vonalait.  A hadmüveletek  menete most már 
gyorsabb lesz, mert az oroszok  a beállott 
nagy hideg  miatt a keményre  fagyott 
földbe  nem tudják  beásni magukat  ós a 
Visztula  befagyásával  ez a hatalmas ter-
mészeti akadály  sem fogja  gátolni  a né-
metek  előnyomulását.  Szerk.) 

Az oroszok veresége. 
1000 orosz fogoly,  több gépfegyver. 

Budapest,  február  3. 
(Hivatalos).  Hőfer  altábornagy,  a vezér-

kari  főnök  helyettese  jelenti: 
A Keleti-Beszkidekben  oroszok  igen he-

ves ujabb támadásait,  amelyek  éjjel is-tar-
tottak,  ellenségnek  ujabb súlyos v.eseteeé-
geket  okozva,  visszavertük. 

Erdős  hegység középső  részében har-
cok kedvezően  alakulnak.  A szövetséges 
csapatok,  amelyek  tegnap ellenségtől  ma-
kacsul  védett  magaslati  állásokat  fogtál-
tak  el, 1000 embert ejtettek  foglyul  és 
több géppuskát  zsákmányolták. 

Lengyelországban  és Nvugat-Galicziá-
ban a helyzet  változatlan.  Nagyobbára  nyu-
galom volt. 

(A  Keleti-  Beszk idek  oroszoktól  táma-
dott  része a Dukla-szoros  és a lupkewi 
hegynyereg  közötti  terep. Szerk.) 

A törökök győzelmei. 
Konstantinápoly, február  3. 

(Hivatalos.)  A törők  főhadiszállásra  je-
lentik  : 

A kaukázusi  arcvonalon  a napokban 
lefolyt  helyi harcok  a mi csapataink  sike-
rével végződtek. 

Egy ellenséges  csapatot, mely Artwin-
naí támadott,  Súlyos  veszteségek•  mellett 
visszavertünk.  Ellenség  menekülés  közben 
nagy mennyiségű  hadianyagot  hemyeU 
kezünkben.  ^^ 

Koma  környékén  egy kis esapatjanüár 
31ere virradó  éjjel megtámadott  két  el-
lenseges zászlósiját^  melyek  drótakadályok 
mögött  elsancolták  magukat  és jelentékeny 
veszteseget  okozott  nekik. 

A kővetkező  mpon az ellenség  áevu 
naszadok  fedezete  mellett  a közelben  csa-
patokat  akart  partrászállitani,  de  ujm metr-
verWc  El,e**g  vek ha! itat iS^SS. 
köatük^sgysuuMdost  m.egj i .ml t imt^ 
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Aranyat vasért. 
A „Caikvármegyei Auguszta gyorssegély-

alap" központi ügyvezető bizottságához bekül-
dÜtt arany és ezüst ékszerek, tárgyak és kész-
pénz adományokhoz még a következők ada-
koztak : 

499. Wellman Géza szolgabíró Gyergyó-
szentmiklós 2 drb arany gyürü egyik veres 
kővel. 

500. Wellman Ionka Gyergyószentmiklós 1 
drb női arany gyürü 3 kis türkisz kővel, 1 
pár arany fülbevaló  3-3 kis kékeskóvel. 

501. Berkovits Hermin Gyergyószentmiklós 
1 drb nói arany gyürü 3 kis zöld és 1 kis 
piros kővel. 

502. Bényey Zoltán Gyergyószentmiklós 1 
kis vékony arany gyürü kőnélkül. 

503. Nyerges Gyula Gyergyószentmiklós 
1 drh arany jegygyűrű. 

504. Wolmann Árpád Gyergyószentmiklós 
1 drb ezüst halálfejes  gyürü és 2 drb rom:>n 
tiz bános, 1 drb 10 pfenniges  német ezüst pézt. 

505. Gergely Zsombor Gyergyószentmiklós 
1 drb arany lánc karkötő 1 drb arany bajtü. 

506. Báthory Sáudor Gyergyószentmiklós 
1 drb vékony arany betűs gyürü. 

507. Smidt Jusztina Gyergyószentmiklós 1 
drb nói arany lánc gyürü. 

508. Kémenes Lajosné szül. Kari Mari 1 
drb nói arany gyürü kőnélkül. 

509. Madaras Albertné Gyergyószentmik-
lós 1 drb aranygyűrű 3 gyöngyszemmel 1 
arany drb 4 kis veres kővel. 

510. Ifj.  Ftjrenczy Balázs Gyergyószent-
miklós 1 drb arany gyürü sötétvörös kővel. 

ál l . Wollmann Gizella Gyergyószentmiklós 
1 drb arany lánc 9 láncszemből. 

512. Csiky Bélánó 1 drb nói arany gyürü 
2 kékkővel, 1 arany szív zsuzsucsillag alakú. 

513. Szilágyi István Gyergyószentmiklós 
fógimn.  tanuló 1 drb vékony női arany gyűrű 
1 kis kékkővel. 

514. Lázár Dénes Gyergyószentmiklós 1 
drb arany jegygyűrű. 

515. Csergő Venczelné Gyergyószentmiklós 
1 drb arany kereszt 1 drb gyémánttal. 

516. Lukács Irénke Gyergyószentmiklós 3 
drb arany fülbevaló  2 korál kővel, 1 pedig 4 
kis gránát kővel, 1 drb nyakbavaló aranyba-
foglalt  amulette és 2 kis drb arany törmelek. 

517. Holló Ignáczné Gyergyószentmiklós 1 
drb nói arany gyürü vöröskővel, 1 drb ezüst 
melltü. 

518. Paláncz Margit Gyergyószentmiklós 1 
drb arany karikagyűrű, 1 drb kis arany kereszt, 
1 drb arany fülbevaló  korál kővel, 1 drb el-
tört arany melltü, 1 drb ezüst gomb és 2 kis 
drb arany törmelék. 

519. Blum Relly Gyergyószentmiklós 1 drb 
nói arany lánc gyürü, 1 pár arany fülbevaló 
3-3 kis veres kővel, és l - l gyöngyszemmel. 

A midőn a fent  elősorolt tárgyak és érté-
kek átvételét ezennel nyilvánosan oyugtázzuk, 
egyszersmind bálás köszönetünket nyilvánítjuk 
mindazoknak, kik a nemes cél érdekében akár 
mind gyűjtők, akár mind adományozók ezen 
eddigi szép eredmény elérésében közremű-
ködtek. 

A „Csikmegyei Auguszta gyorssegély alap" 
központi ügyvezető bizottságainak nevében és 
megbízásából : 

Pótz Antal,  Gyalókay  Sándorné, 
jegyzi.  elnök. 

S?. 7—1815. 2-2 

Hirdetmény. 
Alulírott községi jegyző ezennel köz-

hírré teszi azt, hogy Csikmadaras köz-
birtokosságának tulajdonát képező és a 
csikmadarasi első és második határ.ész-
ben fekvó  legelök és kaszálók a folyó 
1915. évre, Csikmadaras község házánál 
1915. évi február  hó 16-én delelőtt 
8 órakor tartandó nyilvános árverésen 
fognak  a legtöbbet Ígérőknek haszon-
bérbe adatni. 

Erre árverezni szándékozók oly figyel-
meztetéssel hivatnak meg, hogy az ár-
verezni szándékolt ingatlanok kikiáltási 
árának 10°/o-át az árverés megkezdése 
előtt kötelesek lesznek készpénzben az 
árverési bizottság kezthez leteuui, mely 
bánatpénz az utolsó részlet törleszté-
sébe fog  beszámíttatni, ezenfelül  köte-
lesek lesznek árverezők u felturtort  in 
gatlanok utáa járó évi haszonbér első 
negyedévi részletét készpénzben a bi 
zottság kezéhez azonnal lefizetni. 

Az árverési feltételek  Csik madarason 
a jegyzői irodában a hivatalos órák 
alatt bárki által is megtekinthetők. 

Csikrnüdttras, 1915. január 22. 
Péterffy  Lukács, 

birt. jegyző. 

! FIGYELEM! 
Az ásványvizek gyöngyének, az álta- ^ 
Iánosan kedvelt dus szénsav és vas 

tartalmú 
I 
• 

Kászonimpér „Répáti" | 
i 

ELADÓ Gyicnesközéplokou, a vasút 
állomás közelében, egy tel-

jesen uj lakás, faragott  fából,  cseréppel 
födve,  mely áll 2 szoba, konyha, pine >, 
sertés ól, 2 fusszin.  kut és koc-tiszinbői. 
A terület nagysága 1 hold. É-tekezni 
lehet Tankó István Viasz tulajdo-
nossal, Sepsiszentgyörgy, Csiki 
utca v a g y liyimesközéplokon 
Tankó Fülöpnével. 1-2 

kitűnő égvényes, tisztán kezelt savanyu 
víznek kizárólagos szétküldési főrak-
tárát és főelárusitását  átvettem. Rak-
táron tartok egy literes palackozott 
vizet. A viz ára ládánkint (50 drb egy 
literes palack tartalommal) 5 korona 
50 fillér,  25 drb egy literes palack 
tartalommal 2 korona 75 fillér  csere 
láda és palack ellenében. Helyben a 
vizet kívánatra házhoz száilitom. Üres 
palackok ára darabonkint 16 fillér.  50 
drb palack részére, szalma fonással 
ellátott, láda darabonkint 2 korona 50 
fillér.  Borral vegyítve kellemes üdítő 
italt csak a Répáti borviz szolgáltat. 
Védekezzünk a kolera ellen és igyunk 

mindnyájan répáti vizet. 

Nagy Gyula, Csíkszereda. 

• JAKAB JÓZSEF 
polgári és egyenruha szabó, 
a m. kir. 7. csendörszárny volt szállítója. I 
! 
1 
• 

1 

Szerkesztői üzenetek. 
Gazdasági gondolatok. Cikkét csak 

lényeges átalakitas után közölhetjük. Nagy 
elfoglaltságunk  miatt egyelőre félretettük, 
miután aktuálitását egy pár hét múlva sem 
veszti el, sőt épen kora tavaszkor lesz aktu-
ális. Cikkének más címet adunk. — Eddig 
kül-.ött és közölt cikkei általában tartalmasak, 
de a kidolgozásra és stílusra annyira kevés 
gondot fordít,  hogy eredeti alakjában még 
egyet Bem közölhettünk. Ezért a cikkek oiy 
alapos átdolgozást igényelnek, hogy a szük-
séges idővel sajnálatunkra CBak a legritkább 
esetben rendelkezünk, már <»ak azért is, mert 
gyoreabban lehet egy ujat írni, mint a régit 
teljesen újra dolgozni. 

Értesítés. 
Van szerencsém értesíteni a m. t. 
közönséget, hogy Csíkszeredában 
a Kossuth Lajos-utcában, a m. 
királyi postával szemben levő 

FÉRFI-SZABÓ ÜZLETEMBE 
megrendelésre a legrövidebb idő 
alatt a legjutányosabb árak mel-
lett készítek mindennemű polgári 
és egyenruhákat. Mindenféle 
egyenruházati cikkek a legolcsóbb 

áron beszerezhetők. 9— 
Gyors és szolid kiszolgálás. 

Épitkezők figyelmébe! 
Bátorkodom a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy 
a mai naptól kezdődőleg, C s í k s z e r e d á b a n a már több éven át 
fennálló  é p i t e s i a n y a g - é s c e m e n t á r u r a k t á r o m a t 

ÉPÍTÉSI ÉS TERVEZÉSI IRODÁVAL KIBŐVÍTVE 
tovább vezetni óhajtom, mielőtt a tisztelt építeni szándékozók építke-
zéseiket megkezdenék a saját érdekeikben építési irodámat felkeresni 
méltóztassanak, mivel a mai kor igényeinek megfelelően,  minden e 
szakmába vágó építkezést és tervezést a legmesszebbmenő verseny-
képességgel modern kivitelben, pontos szavatosság mellett vállalhatom 
el, felvilágosításokat  minden kötelezettség nélkül, bármely időben, minden 
építeni szándékozónak díjtalanul rendelkezésére állok. Kiváló tisztelettel 

Nagymihály Sándor, építési vállalkozó 
Csíkszeredában, Kossuth Lajos-u'ca. Távbeszélő 46. szám. 

i)8—43 

m x t a a o o o o Q K ^ 
Tisztelettel értesítem Csíkszereda város és vidéke asztalos mes-
tereit és közönségét, hogy Csíkszeredában (Id. Hajnód József  ur 

házában) a Rákóczi-utca 31. szám alatt 

diszmüesztergályos műhelyet 
nyitottam. Elvállalok minden e szakmába vágó munkákat a leg-
szakszerűbb és legfinomabb  kivitelben — Készítek bútor dísze 
ket, függöny-tartókat,  ruha-fogasokat,  zongora-székeket, szobor-, 
virág- és könyv-álványokat, kugli- és biliárdgolyókat és tekéket stb. 
Javítok hangszereket és mindenféle  szakmámba vágó cikkeket. 

Vidéki megrendelésekot is a legpontosabban eszközlök. 
Magamat a n. é. közönség becses pártfogásába  ajánlva, maradok 

kiváló tisztelettel: 

Vaszi Péter, diszmüesztergályos. | 



6-ik oldal. C S Í K I L A P O K 5. Mám. 

Szövetek! 
Selymek! 
Bársonyok! 
Szalagok! 
Csipkék és 
Díszek! 

DIVATÁRUHÁZ! 
B E R B E K A R ÉS CZINK 
Kolostor-utca 7. szám. BRASSÓ ^ Telelőn szám 470. 

08 Újdonságok minden idényre naponta érkeznek! E8 
Angol es francia  ruhák elkészítését elvállaljuk! 2I_5O 

Menyasszonyi 
kelengyék! 

Aszlaliieraiiek! 
Blúzok! 
Pongyolák és 
Női kabátok! 

Haas Fülöp és Fiai, Brassó, KapiHitea 60. szám.^ 
Ajánlják dúsan felszerelt  raktárukat! — Szőnyegek, bútorszövetek, paplanok, függönyök,  g> 
asztal- és ágygarniturák, utazó- és kocsitakarók, gyékények stb stb. — Gyári árak mellett! 
B U D A P E S T . 36 fióküzlet.  B É C S . 

Szőnyegek, függönyök, 
ágy- és asztalteritők, 

linoleum, valamint modern 

lakásberendezések 
legolcsóbban 

Tellmann és Speil-nál 
Brassó, Búzasör 8. szám alatt 
szerezhetők be, a hol ezen cikkekből a 

legnagyobb raktár van. 
Levélbeli megrendelések a legnagyobb elő-

vigyázattal és azonnal elintéztetnek. 
28-52 

• x x x x x x x x x x x x x x x * 
* X Férfi fehérneműt X 

mérték szerint ajánl, saját gyárt- ţ ţ 
mányut, legolcsóbb árak mellett ) ţ 

X 
X 
X 
X 

Gross Frigyes, fehérnemű 
készítő Brassó, Kap-ü. 34. 
Megrendelések pontosan eszkö-
zöltetnek. Ingeknél csak a nyak-
bőségei és alsó nadrágoknál a 
hossz- és övbóséget kell megadni. 

X 
X 
X 
X 
X 
X 

ÁRUHÁZ 
Brassó, Búzasör 9. szám. 

Egyedüli különlegességi válialat: 
Divatos szőnyegek, 
Függönyök, garnitúrák és 
Pamlagtakarókban. 50-50 

Legnagyobb raktár linóleumban. 
Szolid kiszolgálási Legolcsóbb árak! 

Í DESZKA, PALLÓ, LÉC, GYALULT PADLÓ DESZKA | 

1 
mindenféle  méretben és mennyiségben. 

HULLAPÉK LÉC ÉS CÁNPRA I ^ szekérszámra házhoz szállítva állandóan kapható a ^ 

I MADÉFALVI JPA" FÜRÉSZCYÁRNÁL. | 
4 Megrendeléseket szívesen felvesz ! 

(
Vákár L. könyv és papirüzlete Csíkszeredában, i 

|lYO|WDÍSZTJlJlÜIiÓ|lflK 
felvétetik  egy ügyes fiu,  ki lega-
lább a középiskola II. vagy Ill-ik 
osztályát jó sikerrel végezte 

Vákár L könyvnyomdájában, Csíkszereda. 

ÜZLET ÁTHELYEZÉS! 
Értesítjük Csíkszereda város és vidéke közönségéi, hogy Csíkszeredában a 
Kossuih Lnjos-utcában(LázárDomokos-féle  ház) már évtizedek ótafenálló 

FÉRFI ÉS HŐI FODRÁSZ-ÜZLETEINKET 
1914. évi oktober ho 1-én áthelyeztük az Apafii  Mihály-utcába 
(Jakab Gyula-fele  ház, a Hutter-szállodaval szemben). A borboly üzlet 
mellett külön bejárattal van a női fodrász-terem,  kényelmesen be-
rendezvp, hol elvállalunk mindennemű női hajmunkát és délutánonként 
hygienikus fejmosást  villanyszáritóval (meleglevegóvel) Midőn ezt igen 
tisztelt vendégeinknek szives tudomására hozzuk, nem mulaszthatjuk 
el, hogy köszönetet ne mondjunk eddigi pártfogásukért  s egyben kér-
jük, hogy jövőre is szíveskedjenek támogatni s viszont mi is biztosít-
juk vendégeinket a szolid kiszolgálásról. Maradunk kiváló tisztelettel: 

Szabó Lajos és neje, férfi  és nöi fodrász. 
Raktáron tartunk mindennemű kést hajmunkákat és női pipere cikkeket. 

18 
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BUR<AER-FELE 
„APOSTOL" BIO-N|ÁLÁTA-SÖR 
a legjobb m ü n c h e n i tápsörökkel vetekedik, kellemes Izű, maláta dus. 
Különösen tápláló anyáknak és álmatlanságban szenvedőknek ajánlható. 

Gyártja BÜRGER ALBERT sörfőzdéje, Marosvásárhelyt. 
C s í k s z e r e d á b a n k é p v i s e l v e : 

Fenyves Aladár söMiagykereskedő által. 
K a p h a t ó : Nagy Gyula ur fűszer-  és csemege üzletében. 
Valamennyi jobb kávéház és vendéglőben és naponként 

frissen  csapolva az „ E u r ó p a " vendéglőben. 101 — 

N o S S z ú r o i l ó C ţ n ) ţ i ) t F o d ţ l c S ţ r ţ p 
majdnem határtalan tartósságu,igen könnyű födöanyag,olcsó áron kapható 

iroda^HirscherjPortland cementgyárnál, Kugier és Társai, Brassóban. irodl^i^hTrTTs"^ 
Nyomatott Vákár L. könyvnyomdájában Csikaserodábw 


